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Celebration of the Holy Mysteries

RECITATION OF THE HOLY ROSARY AND CONFESSIONS: »: HR BEFORE DIVINE LITURGY

BAPTISM & CHRISMATION / ANNOINTING OF THE SICK / COMMUNION CALLS & VISITATIONS:
CONTACT FR. IHOR TO MAKE ARRANGEMENTS

MARRIAGE PREPARATION:
CONTACT FR. IHOR AT LEAST SIX MONTHS PRIOR TO SETTING THE ACTUAL WEDDING DATE

RELIGIOUS EDUCATION FOR CHILDREN:
CONTACT MRS. CHRISTINA VOGEL AT (603) 686-2092 TO REGISTER YOUR CHILDREN

SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES:
SUNDAYS: 10 AM (September thru May)  MON THRU SAT: AS NOTED IN WEEKLY BULLETIN
9 AM (June thru August) HOLY DAYS OF OBLIGATION: 7 PM

DIVINE LITURGY AND VESPERS SCHEDULE FOR WEEK OF AUGUST 28, 2022

Sunday, August 28" — Twelfth Sunday after Pentecost

Divine Liturgy: 9 AM Propers: Tone 3 Vestments: Bright

Epistle: 1Corinthians 15:1-11 Gospel: St. Matthew 19: 16-26
Intention: For all Parishioners

Saturday, September 3™ (7 PM): Vespers Service



Divine Liturgy and Vespers Services Schedule and Intentions for
September and October

Sunday, September 4™ (10 AM): For all Parishioners

Saturday, September 10" (7 PM): Vespers Service

Sunday, September 11" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, September 17" (10 AM): For the blessed repose of the souls of +lvan, +Katerina, +Volodymyr,
+Maria Hnativ and +Pavlo and +Katerina Pylypchuk, +Maria and +Mykhaylo Ravskiy with Panakhyda
Saturday, September 17" (7 PM): Vespers Service

Sunday, September 18" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, September 24" (7 PM): Vespers Service

Sunday, September 25" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 1* (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 2" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 8" (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 9" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 15" (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 16" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 22" (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 23" (10 AM): For all Parishioners

Saturday, October 29" (7 PM): Vespers Service

Sunday, October 30" (10 AM): For all Parishioners

Saturday Services

Fr. lhor is celebrating Vesper services every Saturday at 7 PM. All parishioners are invited to attend this
beautiful service. Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased
or for a private intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. Ihor at (860)
617-6357 or cantor Jerry Maksymowych at (603) 627-2042. Please note that Saturday Divine Liturgies will now
be celebrated only at 10 AM whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a
particular Saturday, then none will be celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will
only show 10 AM Divine Liturgies on Saturdays when they have been requested. If the bulletin does not show a
10 AM Divine Liturgy for a given Saturday, then this means that particular Saturday is available for your request.

Cy60T1Hi BorocayiHHA

OTeub Irop cBATKYE BeyipHo KOXHOI cyb0oTH ¥ 7-mi roanHi Beyepom. JlackaBo NpocMmo ycix napadiaH g0
yyactu. MNapadiaHum aki 6arkatoTb 3aMoBUTK BoxkecTBeHHY JliTyprito B cyboTy Ana nomeplumnx abo Ha ocobucTi
iHTEeHLiT MOXKYTb A3BOHMUTU A0 0. Irops Ha Homep (860) 617-6357 abo Ao AsKka n. ipocnasa MakcMMoBMYa Ha
Homep (603) 627-2042. Cy6o0THi BorkecTBeHHI NliTyprii 6yayTb BigcnyKeHi TinbKu o roguHi 10-Tili paHKoM Konu
3amoBneHi. Akwo Jlitypria B nesHy cyboTy He 6yae 3amoB/ieHa, TO B Liel AeHb He Byae KoaHa BignpaBaeHa.
Mopagok borocny:KiHb B 6t0N1eTEHI NOKaXKe TiNbKM Ti cyboTHI ChyKbu boxi aki € 3amoBneHi. AKWo B 6roneTeHi
He BifobparkaeTbca boxecTBeHHa JliTypria Ha AaHy cyb6oTy, TO Lie 03Ha4aE, Wwo uA cyboTta AocTynHa Ha Bawe
3amoB/eHA.

Liturgical Propers, Readings and Sermon for Sunday

Liturgical Propers for the Twelfth Sunday After Pentecost




Resurrectional Tropar: Tone 3 — Let the heavens be glad, let the earth rejoice, for the Lord has done a mighty
deed with His arm. He trampled death by death to become the firstborn of the dead; He saved us from the
abyss of Hades and granted great mercy to the world.

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and always and forever. Amen.

Resurrectional Kondak: Tone 3 — You rose from the tomb, O compassionate Lord, and led us out from the gates
of death. Today Adam exults and Eve rejoices, and the prophets together with the patriarchs unceasingly
acclaim the divine might of Your power.

Prokimen: Tone 3 - Sing praise to God, sing praise; sing praise to our King, sing praise.
VERSE: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the voice of joy.
Prokimen: Tone 3 - Sing praise to God, sing praise; sing praise to our King, sing praise.

12-a HEAINA NO 3ICNAHHI CB. AYXA

AnocTtonb: (1Kop 15, 1-11)

[o KopuHTAH nocnaHHA ¢B. anoctona NaBna YntaHHA.

BbpaTtTa, npuraayto Bam €BaHrenito, Aky A Bam nponosigysas, Aky Bu i npuiiHanu, B Akili i ctoite. Heto Bu Takox
crnacaertecs, KONn aepxuTe ii Takoto, AK s Bam nponosigysas; iHakwe Bu ysipysann Hagapmo. A 60 Bam
nepepnas Haneple Te, WO M cam NPUNHAB OYB: WO XPUCTOC YMEp 3a Hali rpixu 3rigHo 3 MNucaHHaMm; wo bys
NMOXOBAHWI, L0 BOCKPEC TPETbOro AHA 3a NUCAaHHAM; Wwo 3'ABmBcAa Kndi, NnoTim ABaHaaLATbOM; ONicaA XK
3’aBmBcA BiH binbL, sK n’'aTcTam 6paTiB pa3om, BinbLUICTb AKNX KUBE 11 A0CI, AeAKi K nomepan. Onicna
3’ABMBCA AKOBY, 3ro4OM YCiM anocTo/laMm. A HAaOCTaHKY BCiX, HEMOB AKOMYCb HeZLOHOCOBI, 3’ABMBCb | MeHi; 60 A
HaMMEHLUMI 3 aNOCTONIB, A HEAOCTOMHUI 3BaTUCb anocTosiom, 60 roHns Liepkey BorKy. bnaroaattio boxoto A €
Te, WO €, a bnarogaTb Moro B meHi He 6yna mapHa; 60 K npautoBas binbLue BCiX iX, Ta He A, ane 6narogatb boxa,
LLLO 3i MHOIO. YK TO A, OTXKe, UM TO BOHMU, - TaK MW NPOMNOBIAYEMO, | TaK Bu yBipyBanu.

Epistle Reading for the Twelfth Sunday after Pentecost (1Corinthians 15: 1-11)

Brethren: | want to remind you of the Gospel | preached to you, which you received and in which you stand
firm. You are being saved by it at this very moment if you hold fast to it as | preached it to you. Otherwise, you
have believed in vain. | handed on to you first of all what | myself received, that Christ died for our sins in
accordance with the Scriptures; that He was buried and, in accordance with the Scriptures, rose on the third day;
that He was seen by Cephas, then by the Twelve. After that he was seen by five hundred brothers at once, most
of whom are still alive, although some have fallen asleep. Next He was seen by James; then by all the apostles;
in fact, because | persecuted the church of God, | do not even deserve the name. But by God’s favor | am what |
am. This favor of His to me has not proved fruitless. Indeed, | have worked harder than all the others, not on
my own but through the favor of God. In any case, whether it be | or they, this is what we preach and this is
what you believed.

Alleluia: Tone 3

VERSE: In You, O Lord, have | hoped that | may not be put to shame forever.
Alleluia: Tone 3

VERSE: Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to save me.
Alleluia: Tone 3

VERSE: Ha Tebe, locnogm, ynosas, Wwob He 0COPOMUTUCb HaBiKM.

Alleluia: Tone 3

VERSE: byab meHi Borom 3axMCHUKOM i 4OMOM NPUCTAHOBULLA, LLOD cnacTn MeHe.
Alleluia: Tone 3



€BaHrenia: (M1 19: 16-26)

Y Tolh yac, ogmH npuctynme Ao Hooro i Kaxke: “Yuntento! LLlo 4o6poro mato YMHUTH, LWOO MaTU KUTTA BiYHE?”
Icyc cKasaB 0 Hboro: “4omy meHe NUTaELca Npo Te, Wwo gobpe? Lobpuii € oguH Tinbku (Bor). AK xouyew yBiATH
B XKMUTTA, A0AePKYM 3anoBigen.” “Aknx?” - nuTtae horo. A Icyc ao Hboro: “He BbuBai, He UMHK Nepentoby, He
Kpaau, He CBiAKYN KPMBO, NOBarKai 6aTbKa-maTip i N1106M 6AMKHBOrO TBOTO, AK cebe camoro.” Kaxke oHaK g0
Hboro: “Bce ue A 36epir ismanKky. Yoro meHi we 6pakye?” “AKwo xovew 6yt AockoHanmMm,” - ckasas Icyc o
HbOTO, - “niaun, Nnpoaak, Wo maew, gan 6igHum, i bByaew maTn ckapb Ha Hebi; NoTim Npuxoab i AW 3a MHOtD.”
MoyyBLIM LLe CNOBO, IOHAK BiZiALWOB CMYTHWUI, MaB 60 BeNMKe MalHO.

Togai lcyc cKkasaB A0 CBOIX Y4HiB: “ICTUHHO KaxKy Bam: TpyaHo 6aratomy BBiliTM B HebecHe LlapcTBo. IHWe Kaxy
Bam: Jlerwe Bepbt040Bi NPOINTK Yepes BYLIKO B oL, Hixk 6aratomy BBiiiTK B borke Llapcteo.” NMouyyswu ue,
YYHi 34MBYBAINCA BENbMMU | CKazanu: “XTo X Toai moxKe 6yTM cnaceHHM?” Icyc rnaHyB HAa HUX MUAbHO 1 MOBMB:
“Y nogen ue HemoXKnueo, a borosi - Bce moxnmeo.”

Gospel Reading for the Twelfth Sunday after Pentecost (St. Matthew 19: 16-26)

At that time, a man came up to Jesus and said, “Teacher, what good must | do to possess everlasting life?” He
answered, “Why do you question me about what is good? There is One who is good. If you wish to enter into
life, keep the commandments.” “Which ones?” he asked. Jesus replied, “’You shall not kill’; ‘You shall not
commit adultery’; ‘You shall not steal’; “You shall not bear false witness’; ‘Honor your father and your mother’;
and ‘Love your neighbor as yourself.”” The young man said to Him, “I have kept all these; what do | need to do
further?” Jesus told him, “If you seek perfection, sell your possessions, and give to the poor. You will then have
treasure in heaven. Afterward, come back and follow Me.” Hearing these words, the young man went away
sad, for his possessions were many.

Jesus said to His disciples, “l assures you, only with difficulty will a rich man enter into the kingdom of God. |
repeat what | said: it is easier for a camel to pass through a needle’s eye than for a rich man to enter the
kingdom of God.” When the disciples heard this they were completely overwhelmed, and exclaimed, “Then who
can be saved?” Jesus looked at them and said, “For man it is impossible, but for God all things are possible.

Sermon for the Twelfth Sunday after Pentecost
Slava Isusu Khrystu! My Dear Brother and Sisters in Christ!

In our Gospel reading today, we heard about the rich young man, which is such a pertinent reading for us today
in this greatly prosperous time in which we live. In this teaching given to us by the Apostle Matthew, a rich
young man comes up to Christ to ask him, what can he do to inherit eternal life. After all, who wouldn't want to
be able to have life everlasting without death, suffering, or any worldly cares? And Christ tells this man to follow
all the commandments of God, such as not murdering, not lying, and honoring one's parents. After hearing
these commandments, the man responds with almost a proud-like answer: "All these things have | kept from my
youth" (Matthew 19:20). Many of us hearing this would think that he is acting with great pride and even
possibly being a bit snobby. However, the Gospel of Mark, which also relates this story, adds a very important
detail (and this detail is only present in the Gospel of Mark). After the man says that | have kept all these
commandments, it says that Jesus "beholding him loved him" (Mark 10:21). By adding this small detail, it seems
to show that Christ saw through this man and saw that he was probably being truthful in his actions. By keeping
these commandments this man seems to be a great example for us as Christians.

However, this man had just one passion that was holding him back from being able to inherit eternal life. Christ
knowing all things was able to see into the heart of this young man including that, which was holding him back
from paradise. The passion holding him back was the love of worldly possessions. This is precisely why Jesus
instructs the man to give all that he has to the poor. And yet this man, unable to let go of all that great wealth
was unable to follow God, and walked away with great sadness in his heart. These possessions he had,



possessed his own soul and made him unable to realize his full potential. After all, he was a faithful man; he
kept all the great commandments of God. But the care about the things of this world was his ultimate demise.

The disciples seeing this were puzzled. After all, in the Old Testament Church, having wealth was a sign of great
blessings from God. Those who had riches were seen as being the elite of that time. They were the ones who
were truly faithful to God and God blessed them with great wealth. And by the same token, the rich were also
the ones who were supposed to be the first to inherit the kingdom of heaven. How could it be so? Why were
the poor the ones who were blessed and not those with great possessions?

Yes, wealth is a blessing from God. The Church attests this to as well. But having great wealth is also a great
responsibility and we will be judged based on what we do with our wealth. As we hear from the Gospel of Luke:
"For unto whomsoever much is given, of him much shall be required" (Luke 12:48). And this is why this Gospel
reading of the rich young man is so important to us today, because unlike first century Jews, much has been
given to us. Many of us today probably have middle-class wages which make us much more wealthy than the
rich young man. Even wealthy people in his time had to worry about starving if their crops would not provide
enough food, or if their animals died. For us, we just have to go to the grocery store and all our needs are taken
care of. In ancient times, many wealthy people would get sick and that was it for them, their life was over. But
for us, we can go to see a doctor and are able to get great medical care. The wealthy in the first century would
live in fear of bandits robbing and destroying their livelihood, whereas today we live in an overall pretty safe
society. There are so many great blessings given to us such as great wealth and an amazing quality of life. And
yet, are we any better than the rich young man?

Christ sees into the heart of the young man in today’s Gospel. He sees what he’s still lacking. Christ sees in our
hearts too with a desire to heal and save us. Today, Christ gives us an opportunity to relinquish our vain
attempts to follow Him on our terms, to make of Him what we desire. Instead, He invites us to build up treasure
in heaven, grounding our identity in Him, entrusting ourselves to Him who is Eternal Life, the God-Man who
became incarnate to save us. Christ offers us a new way in which we can continue to become the men and
women of God He is calling us to be in His great love and mercy. Amen!

nPONOBIAb HA ABAHAAUATY HEAITKO NO 3IC/ZTIAHHI CBATOIO AYXA
Cnasa Icycy Xpucty! Lopori B XpucTi 6paTTa i cectpu!

Y 3anuTaHHiI, 3 AKMM 3BepHyBcA baraTnit loHaK 40 XpUcTa HIBUTO HEMAE HIYOro AMBHOTO YX HE3BUYAMHOTO.
Mecisa AiicHO HaBYaB 30BCiM iHaKLLE, HiX Lie POBUAN KHUKHUKM UM BYeHi dapucei. Moro cnosa rnboko
3anaganu y cepue KoXHoi NtoanHu. Ane ue we He Bce. bo yoro 6 6ynum BapTi BCi Lii HABYaHHA, NPONOBIAI, AKLLO
6 He 6ynuM NigKpinaeHi Y4YUMOCb Barommm, NepekoHANBUMM apryMmeHTamm. TakMMKU aprymeHTamu, Lo
NoTBEPANKYBaANM CUAY i NPAaBANBICTb BOXKOT HayKn Xpucta 6ynm UNCNEHHI Yyaa: NOMHOXKeEHHSA XNibis,
BMAiKyBaHHsA BiCHYBAaTOro, BOCKpeciHHA A04kM fAipa, Towo. Bce Le AyKe NepeKkoHyBano i npuTarano opbu
Hapoay Ao Icyca XpucTa, BUKAUKANO Y HUX NOAMB i 3aX0ONaeHHsA, a ocobanso BenunKky fosipy i nto6os ao Hooro.

He 6yB BUHATKOM i 6araTuit toHaK. Xo4a i OTpMMaB BiH A06pe BUXOBaHHSA, 6yB BBiYAMBMM NO BiAHOLWEHHIO 40
6aTbKiB, YECHUM, NOPAAHUM, MOPAJIbHUM, TO OHAK BiAYYyBaB, LLLO YOrOCb BCE TaKN MOMY He BUCTap4yae. Tomy
3BepHYBCA A0 Icyca i3 3anuTaHHAM: ,,LLlo 406poro mato YNHUTH, W06 MaTK KuTTa BiuHe” (MT. 19, 16). AK
6auMMO OHAK 3BEPTAETLCA A0 Icyca i3 Ay*Ke BaXKANBUM 3aNMTaHHAM, TYpPOYETbCSA HE NPO 3eMHE WacTsA, a Npo
XUTTA | WacTa BiyHe. Y BignoBiapb Icyc Ay»Ke A06p03UYNNBO NOACHIOE MOMY, YOTO e bpaKkye Momy oA NOBHOI
AOCKOHanocTi i wacts: ,,MNign, npogain, wo maew, aan 6igHum i bygew matm ckapb Ha Hebi; noTim npuxoab i nan
3a mHow"” (MT. 19, 21).



TpuBora toHaKa, 3 AKO BiH 3BepHYyBCA A0 Icyca, € TpuBOroto 6araTbox Atoaen: Lo 3pobuTH, Wob a 6ys
LacnmMBum, cnaceHHUm. lMopaibHo AK 6araTcTBO y tOHAKA, TaK i B HALWOMY KUTTi € 6araTto pisHMUX YNHHUKIB, AKI
06MmeKyHoTb Hall po3yM i CKOBYIOTb BOJIIO Ta HE A4at0Tb Ham BMOBHI Bia4yTn cebe wacamsmumu y Nlocnoaa bora.
CbOroZHilWHil NtoaMHI, AKa 3BUKA A0 Pi3HMX BUroZ i KombopTy, cnoBa XpucTa MoXKaneo byayTb 34aBatumcA
HaATO KaTeropu4yHMmn. BoHa MipKye TakMM YMHOM: ,AK Le TaK, po3gati 6igHMm, npoaaTtu Bce, WwWo mato! A a3
Ynum 3anmwyca? MeHi X NoTpPibHO 3 Yorocb XKUTK?”

CborofHi 6aTbKu AOKNAAAOTb YUMANO 3YCUAb ANA TOTO, W06 IXHA AUTUHA OTPMMYBaAna AKICHY OCBITY, AKICHY Ky
Ta O4Ar, @ TAKOX AKICHWUI BigNOYMHOK. poTe € WOocb, NPO WO YacTo 3abyBatoTb 6aTbKK, a cCame AKicHe
BMXOBaHHA. [1nA Toro, wob BMxoBaTn ocoby, Aka ntobutume npupoay, Big4ysaTMme CBOI BignoBigaNnbHICTb
nepeg M'ocnogom borom 3a Lelt COTBOPEHWUIA CBIT, NOTPIOHO AOKNAAATN YUMANUX 3YCUIb LWEe B AUTUHCTBI. [nA
TOro, Wwob Hawi 3 Bamu 4iTM MOT/IN KOJIMCb CKa3aTu 3a KOHAaKOM CnoBa «Bce e (To6To 3anoBigi), A 36epir Big
FOHOCTM MOEI», MW MOBUHHI He 3abyBaTK NPO CBili BAAaCHWUI NpuKknag,. Lo Ham 3 Bamu pobuUTK CbOrogHi, Wob
OCATHYTM XKUTTA BiuHe? Tpeba AOCTOMHO NPOXKUTU KUTTA goYacHe. Lo Ham Tpeba 3pobuTy, Wwob ckasath 4o
Icyca «Yuutento bnarnin»? Camum 3HaTH, WO Take Aob6poTa. 3pewToto, Wwo Tpeba, wob nitm 3a Xpucrom,
no3byTucA oKoB NpUB’A3aHHA A0 maTepianbHMx 61ar. Cy4acHWUiM CBIT, B AKOMY MW KUBEMO, AYKe BifgpisHAETbCA
BiZ, TOTO CBiTY, B AKOMY WM €BAHrenicTu. NpoTe NtoaMHA 3aIMWAETHCA TO XK cCamoto. Ti cami Ma€ nparHeHHA
00 WacTa, Ti *X cami 3anoBiai Boxi, Ti XX CNOKYCW i Ti XK Fpixum i Ta XK 3axNaHHICTb. 3BMYAMHO, W0 BCE Te X Came, fK
6y/10 KOAIUCb, N1Le B iHWIN popmi.

AKLLO yBaXKHO NPOYMUTATU HUHILLIHE EBaHrenie i B4ymaTucAa B cnoBa XpMCTa 40 OHaKa, TO MOXEMO 3po6uTH
OZHO3HAYHWI1 BUCHOBOK, LWO Npobaema € He B camomy 6araTcTBi, a y cTaBeHHi 40 HbOro, y cnocobi
BMKOPUCTAHHA Moro. AKwo 6aratcTeo, rpowi 6yan 6 3n10Mm, To Icyc He Ka3aB 61 OHAKOBI po34aTh MOro NAAM,
aaxe Xpucroc He moxke 6axaTtu ntogam 3na. MNMpobnemoto Garatoro roHaKa, NPUYNHOK MOTO AYLIEBHOTO
HECMOKOI0 WOoA0 XUTTA BiYHOTo, ByB HE cam MaTepia/ibHUIN [OCTATOK, @ NeBHe NPUB’A3aHHA A0 HbOTO, HaAMIpHa
HafiA Ha HbOro y MowyKax wacTta. CBi AOCTATOK FOHAK BBaXKaB 3HaKOM boxoro 61arocnoBeHHA, 3aNeBHEHHA
BIYHOTIO KUTTA. Afle Liel 3HaK He AaBaB MOMY CTOBIACOTKOBOI NEBHOCTI B OCAFHEHHI BiYHOrO *KUTTA. B Moro aywi
LLe 3a/IMLLABCA HEeCMNOKIN, XBUIOBAaHHA 33 CBOIO BiYHY A0N10. Y NOLWYKaxX XUTTA BiYHOro omy 6pakyBano we
0/ZlHOTO — NOBHOI Hagii Ha bora i goBip’a Momy. Bo xou BiH A0TpMMyBaBca 3anosiaei boxux, BiB obpe AyXxoBHe
XUTTA, O4HAK Y CBOIN TypbHOTi NPOo XKMTTA BiYHe BiH binblle Hagii NOKNagaB HA CBOT CTapaHHS, HiXK Ha Focnoaa
bora. Tomy i BUHMKAB Y HbOTO CYMHiB, HECNOKIM y AywWi, Yn BCe 3pobuB, W00 MaTh KUTTA BidHe.

KOKeH 3 Hac, NPUCYTHIX CbOroAHi y Xpami, BipuTb B bora. AKLLO A Bipyto, LLLO MOE KUTTA i LWLACTA, AK XPUCTUAHUHA,
HanneplLue 3a1eXnTb Big bora, To BiH NOBUHEH CTaTU ANA MEHEe A)KEePenoM LWACTA i NoYyTTA BAACHOI FigHOCTI y
NMOBHOMY 3HaYeHHiI Lboro cnosa. Konu bor ctBopmB meHe 3 11060Bi, HOMY A LWYyKato A40AaTKOBOI Kpacwu Tina,
B/IACHOI FigHOCTI i WacTa y maTepianbHUX pedax. MOXAMBO TOMY, WO Y MEHE e HeEMAE npaBaunBoi Bipu B bora,
NOBHOTrO A0Bip’A Moro Nt060Bi, a paaLle € Bipa y CBIT i foBip’a Ao cebe. O6aymytoun BCce cKaszaHe, NOCTAaHOBIMO
cobi He BiaxoaAnTM Bif XprcTa CyMHUMMU, AK Len EBAHIeNbCbKUIA Xnoneupb, ane Nnpuctynimo Ao Hboro 3 noBHotO
pagicTio, Wwob Koanck ycnaaKkyBaTW BiYHE KUTTA, AKOTO TakK AOMaraBca €BaHreNbCbKuin toHak! AMiHb.

Communion Verse
XBanitb Focnoga 3 Hebec, xBaniTb Moro Ha BucoTax. Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest.
Allelulia, alleluia, alleluia.

Prayer of Spiritual Communion

My Jesus, | believe that You are truly present in these Holy Gifts! | love You above all things and | desire to
receive You into my soul. Since | cannot receive You now, | place before You my whole life and hope, O loving
Master; and | ask, pray, and entreat You: Make me worthy to partake in a mystical way and with a pure
conscience of Your awesome and heavenly Mysteries: for forgiveness of sins, for the pardon of offenses, for



communion of the Holy Spirit, for the inheritance of the kingdom of heaven, for confidence before You, and not
for judgment or condemnation. | embrace You as You enter and abide in me, and | unite myself completely to
You. Permeate my soul and body, and never permit me to be separated from You. Amen.

Monumea [lyxoeHozo lpuyacms

Min Icyce! A Bipto, Wwo Tu npucyTHIl y umx Ceatmux dapis!

Niobnto Tebe Hag yce i Mos Aywa TYXuUTb 3a Toboto.

He morKy 3apas Tebe npuiiHaTK B CBATIN EBXapwUCTIi,

TOMYy X04a 6 AyXOBHO NpuiiamM Ao moro cepusa!

3anpowyto Tebe, BiAYMHAOYM HABCTIXK ABeEpPi MOro cepus, 3ragatoumn TBoi cioBa:
«Ocb cTOlO Nig, ABepuma i CTyKato.

AKWO xTO Nnoyye Miit ronoc i BiA4YMHUTL ABeEPi,

A BBiAY 40 HbOTO, | Byay Be4epATH 3 HUM, a BiH 3i MHOtOY».

Al BBecb egHatoca 3 Toboto. lcyce, Moe Hamsuwe [lobpo 11 mosa conogka J/lrobose!
TopKHWUCb MOFO cepuA i 3ananu 1oro,

o6 BoHO 3aBXAM Nanano ntobos’to Ao Tebe! AMiHb.

Parish Announcements

We Welcome You!

If you are visiting our church today, our parish family is delighted to welcome you here! Thank you and God
bless you for visiting with us today! We welcome all our visitors and guests who worship at our parish. We
invite families and individuals who wish to become members to register by calling Fr. Ihor at (860) 617-6357.

Bitaemo Bac!

AKWo By BiABiAYyETE Haly LEPKBY CbOroAHi, Hawa napadisnbHa rpomaaa paga sitatm Bac tyt! Wupe cnacmbi
Bam, i Hexali bor 6narocnosuTb Bac 3a Bawi BigBianHM 3 Hamu cborogHi! Mu 3anpowyemo cim’i Ta ocib, aki
6arkatoTb CTaTU YeHaMU, 3apPEECTPyBaATUCA Yy Hac Mo TenedoHi o. Irops Ha Homep (860) 617-6357.

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners

Fr. lhor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Oleh and Valentina Babski, Marylou Blaisdell, Luba Dyky, Carmel Horangic,
Christine Kolagji, John Koromaus, Helen Kucman, Martha Majkut, Karen and Jaroslaw Maksymowych, Jean
Mandych, Sherri Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie Morales, Lauren
Morales, Tanya and Ronald Morales, Alice Morris, Elizabeth Mozina, Olympia Pasicznyk, Billie Sheesley, Derek
Stanley, Pauline Stanley, John Terninko, Elisha Wallace, Bob and Cindy Wilson, Dr. Mark Windt, Lauren Zelenski.
Please contact Fr. Ihor or a Trustee if you would like to add a friend or loved one to this prayer list.

Altar Boys Needed

Our parish is looking for boys who are interested in serving at the altar during Divine Liturgy. In the Ukrainian
Catholic Church, altar servers assist clergy during services. They might carry the cross or candles in processions;
maintain the censer, ensuring it has burning charcoal, loading it with incense and handing it to the priest so that
the celebrant need not be distracted during the service. Serving in God’s temple is a privilege and requires self-
discipline and dedication. Any boys interested in serving at the altar should first ask their parents’ for permission
and then speak with Jon Messer either before or after the Sunday service, or call him at 603-233-9948. Altar
boy training will be provided along with the required vestments.




August Birthdays and Wedding Anniversaries

The following parishioners are celebrating a birthday or wedding anniversary this month:

August 5 — Lubov S.

August 6 — Jillian and Stuart B. (wedding anniversary)

August 9 — Kaytlin Y.

August 11 — Denise and Phil B. (wedding anniversary)

August 13 — Maria and Pavlo G. (wedding anniversary)

August 19 - Jillian B.

August 29 — Tanya and Ronald M. (wedding anniversary)

Our parish community wishes this month’s birthday and anniversary celebrants peace, joy, love and good health
on their special day as well as throughout the year. May our dear Lord grant all of you many more healthy,
happy and blessed years. Happy Birthday and Ha MHoras nita! (Na Mnohaya Lita!).

July, 2022 Financial Summary

Total Income from July Donations: $4,259.00

Total Expenditures for July: $4,204.40

Surplus for July: $54.60

Average attendance in July: 27

Thank you and God bless you for your generous support of our parish.

Weekly Reflection:

Learning about Our Catholic Faith — The Narrow Gate

“Strive to enter through the narrow gate, for many, | tell you, will attempt to enter but will not be strong
enough.” Luke 13:24

What does this line tell us? It reveals that we cannot enter Heaven by our own will or through our own

effort. Furthermore, it tells us that though some will try to get to Heaven through their own effort, this
approach will not work. Upon meeting our Lord, after death, they will be surprised to discover that they are not
a member of His Kingdom. This clear and somewhat shocking statement from our Lord should have the effect of
causing you to step back and look at your life so as to sincerely and humbly examine the path you are on. Jesus’
directness and clarity on this real experience that some will have, should help to open your eyes so as to
honestly examine if He is speaking about you.

It takes true humility to face the truth at times, and to admit if we are trying to rely more upon ourselves than
upon Christ. The “narrow gate” is that gate through which the humble enter. Pride and self-sufficiency lead us
to attempt to make our own path to Heaven. But this path is never the correct one. Entering the “narrow gate”
also means that we listen to God. He, as the divine Shepherd, is always calling to us in a gentle way. Only when
we are attentive to His voice will we know where He is leading us. Only then will we discover the way through
the one and only narrow gate.

Reflect, today, upon that moment when you will meet our Lord face to face. What will that encounter be like?
Will it be one where He greets you with open arms saying, “Well done, good and faithful servant, enter into your
reward.” Or will it be one in which He says, “l do not know you.” Now is the time to face your life of faith with
honesty, striving to rely only upon the strength of our divine Lord.

Let us pray: Lord, | do desire to enter Your Kingdom through the narrow gate. | choose to follow Your gentle
voice, leading me to Heaven. Help me to remain humble in life, shedding all that leads me to rely upon myself.
May I rely only upon You, dear Lord, and trust You in all things. Jesus, | trust in You. Amen.



